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s<ix o siNx  Sam_dhi   
 
Samddddhi o sandhi significa literalment ‘unió’, ‘posar junt’; derivat de l’arrel verbal xa dhaa [tenir] i del prefix 

sm!  sam [junt]. És la conjunció o unió de lletres, combinacions eufòniques, que es produeix quan entren en 
contacte una amb l’altra. Aquesta unió pot ser externa (entre paraules) o interna (a l’interior de la paraula).  
Els canvis als que estàn subjectes tant vocals com consonants són molt nombrosos. Els canvis entre vocals 
més regulars i freqüents són els anomenats ‘gun-a’ (fer fort algo que és feble) i ‘vrrddhi’ (creixement). 
 

 
algunes regles generals 
 

• Les arrels verbals agafen gun-a quan poden, excepte si acaben amb vocal llarga seguida de consonant 

 ex. jIv!   jIvit ; o amb vocal breu seguida de doble consonant. ex. inNd!  inNdit 
 
• A final d’un mot “en pausa”, que acaba una frase o un vers, sols hom pot trobar vocals i diftongs  
 (excepte rr rR  i  ll), oclusives sordes no aspirades (excepte c), nasals (excepte ñ), h i l. 
  

• No prenen sam _dhi les terminacions del dual i, uu, e seguides de vocal,  

 aquest fet s’anomena ‘pragrrhya’ (separat) ex. igrI #h,   saxU A«, )le A« .  

 Aquesta és una regla per “desambigüar”, per a tenir present que estem en el dual. 
   Especialment importants són els duals del masculí i del neutre que són molt frequents.  

 La forma final -ami (mas. Nom. pl. del pronom asau), és tractada de la mateixa manera.  

 ex. kvI #maE  aquests dos poetes,  saxU #maE  ‘aquests dos sadhus’, iv*e #me aquestes dugues ciències, 

 yacete AwRm!  ells dos demanen diner, AmI AÒa> aquells cavalls  [Mac. p.13, n.25] 

 Tampoc prenen sam_dhi les interseccions vocàliques o acabades en vocal: aa, i, u, he, aho. 
 ex. hee #N‘,  he A∂e 

 
• Quan el resultat d’un sam_dhi és un hiatus llavors no es pot fer un segon sam_dhi. 

 
• Moltes regles del sam-dhi extern s’apliquen també a nivell intern, tot hi així hi ha excepcions. 

El sam-dhi extern determina els canvis de lletres finals i inicials entre paraules;  
el sam-dhi intern s’aplica a les lletres finals d’arrels verbals i temes nominals quan van  

seguides de determinats sufixes o terminacions. En el sam-dhi intern els hiatus prevaleixen. 
ex. gm! + An  gmn ,  vd! + An  vdn,  idv! + A  dev ,  ilo! + An  leoen 
     kwa + %pin;d!  kwaepin;d! ,  dev + \i;  devi;R 
      d&z! + An  dRzn visió, punt de vista;  s&p! + A  sRp serp 

 
• Hi ha casos on el sam_dhi està prohibit. 

 
• A nivell parlat el sam_dhi és sempre optatiu excepte en els compostos. 

 
El sam-dhi generalment és divideix en tres parts:   

1. Svrs<ix> Unió de vocal amb vocal. 
2. Svrv[Rs<ix> o hLs<ix> Unió de consonant amb vocal o consonant. 
3. ivsgRRs<ix> El cas de la visarga.
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1  Svrs<ix>  1. Unió de vocals  

  
vocals simples vocals gun-a vocals vrrddhi 

 

A    Aa 
 

A 
 

Aa 

#      $ 
 

A + # / $  @ 
 

A + @  @e 

%     ^ 
 

A + % / ^  Aae 
 

A + Aae   AaE 

\    ß 
 

A + \ / ß  Ar! 
 

A + Ar!  Aar! 

§   • 
 

A + §  Al! 
 

A + Al!  Aal! 
  El vrrddhi de ll (aal) no succeeix. 

La unió d’una vocal final amb una inicial es anomedada svarasam-dhi. Hi han 5 casos: 

 
1.1 sv[RdI" Rs < ix Unió de vocals homogènies 
Quan 2 vocals de la mateixa familia se segueixen, són remplaçades per 1 vocal llarga de la mateixa familia. 
 

A / Aa + A / Aa  Aa ex. n AiSt  naiSt , gta Aip  gtaip , ihm Aaly  ihmaly 

# / $  +   # / $  $  ex. gCDit #it  gCDtIit , yit $Òr>  ytIÒr>  
% / ^  +   % / ^  ^ ex. saxu %¥m!  saxU¥m! ,  guÈ %pdez   guÍpdez 

\ a final de paraula seguit de  \ inicial, no es troba a l’ús. 

 
1.2  g u[s < ix Unió de a/aa amb vocals de diferent familia 
Les vocals gun-a són:  A  @  Aae  Ar!  Al! . 
A o Aa seguides de  #  $  % ^  \ ß  són remplaçades per una gun-a de la següent manera: 

A / Aa  +   # / $    @ ex. ˘;Ik $z>  ˘;Ikez> , gta #it  gteit , Tva $Òr  TveÒr  
A / Aa  +   % / ^   Aae ex. sa %vac  saevac ,  gta %t  gtaet , kwa %pin;d!  kwaepin;d! 
A / Aa  +   \ / ß  Ar!  ex. dev \i;  devi;R , ywa \i;>  ywi;R> , mha \i;>  mhi;R> 

 
1.3  v & iœs < ix Unió de a/a a amb els diftongs e/ai, o/au [creixement, grau + fort de les vocals] 

Les vocals vr-ddhi són:  Aa  @e  AaE  Aar!  Aal! . 
A o Aa  seguides de  @  @e  són remplaçades per la vr-ddhi @e  i seguides de Aae AaE són remplaçades per AaE. 

A / Aa  +  @ /  @e     @e ex. n @n<  nEn< , gta @v  gtEv , c @eit  cEit  
A / Aa  +  Aae / AaE  AaE ex.: jn Aae"  jnaE" , sa Aae;ix>  saE;ix> , gta Aae;ix  gtaE;ix>  

 
Vrrddhi en lloc de sam_dhi: sam -dhi irregular [Macdonell p. 12, n.23] 

. Una preposició acabada en A o Aa seguida d’un verb amb inicial  \ llavors esdevé Aar! . 
  ex. %p \;it  %pa;Rit ,  Aa \CDit  AaCDRit  
. La preposició ‡ amb el participi perfecte passiu ^F (de vh! , portar) esdevé: ‡aEF ‘lifted up’. 
. L’augment A amb una vocal inicial. ex. A %nt!  AaEnt!  he wetted (from ud, ‘wet’) 
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1.4  AyvayaVs < ix o AyaidsiNx   Unió d’e/o, ai/au amb vocals de diferent familia 

 
@ / Aae  +  A    @ / Aae  +  = 

Final @ i Aae no canvien davant d’una A inicial, però l’A s’eludeix i escribim l’abragraha. 
Normalment el cas més frequent és el de l’o quan representa final –as. 
ex. te A«  te=« , vne A«  vne=«, …anae A«  …anae=« 

 
@ / Aae   +  vocal ≠ d’A    @e / AaE  + vocal ≠ d’A    A  + vocal 

Final @ i Aae davant d’una altra vocal ≠ d’A esdevenen A fent hiatus. El cas de l’Aae és molt poc freqüent. 
Final # o % d’un diftong esdevé la seva corresponent semivocal  y!  o v! davant qualsevol vocal ≠ d’a o diftong. 
Però en sandhi extern, la semivocal resultant generalment s’eludeix. 
ex. vne + #it  vniyit  vn #it    e + i   ay* +  i    a + i  
     …anae + #it  …anv! #it  …anivit  …an #it  o + i  av* + i   a + i  

     ‡…ae + @ih  ‡… @ih     o + e   av* + e   a + e  

        *  y i v s’eludeixen i es conserva el hiatus [Perry nº 160]. Una raó de l’eligió és perque hi ha masses vocals juntes. 

 
@e / AaE +  vocal   Aa / Aav! *  +  vocal 

Normalment final @e / AaE esdevenen Aay! / Aav!  devant qualsevol vocal o diftong,  
no obstant en combinació externa la y! sempre s’eludeix deixant un hiatus (pausa),  
la v! també s’eludeix però no tant sovint.   
ex.  nE Ak  nayk , senayE A«  senayay! A«   senaya A«  
ex. soayaE AaStam!  soayavaStam! ,   devaE A«  devav«   deva A«  [Perry nº 164] 

 

Sam _dhi intern 
@  @e  Aae AaE seguides de vocal o y! , esdevenen Ay!  Aay!  Av!  Aav!  respectivament.  
ex.  ne An  nyn ull,  vne + $it  vnE + $it  vnaiYt,  @-im jo vaig: Ay!-Aain que jo vaigi 

rE  @   raye  per la riquesa/abundància,  nE + A  nay  opinió, principi, doctrina, idea 
nE + Ak  nayk  el que guia, lider, heroï,   jE + A  jay  victòria, triomf 

         gae @  gve  per a una vaca/toro, gae y>  gVy>  en relació a les vaques, …ae A  …v   

        naE y>  nav> baixells, gaE + Ak  gavk relating to cows, …aE + A  …av estat, condició 
         …aE + Ak   …a + Ak    …avka  el que fa esdevenir una cosa/impulsador 
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1.5  y{s< ix    Semivocals [les que venen de diftongs]  

 
 
Unió d’una vocal diferent de a/aa  amb una altra vocal de diferent 
familia o diftong. En aquest cas la primera vocal es tranforma  
en una semivocal i la vocal que segueix no canvia. 
 
 
 

 
# / $   +   vocal    y!  +  vocal 1 ex. nI An  nyn ,  AiGn  @v  AGyev,  itÛit  A«  itÛTy« 

% /  ^  +  vocal    v!  +  vocal 1 ex. mxu  A«  mXv« , …U A  …av , …U An  …ae An  …vn 

\ /  ß +  vocal   r!  +  vocal 1 ex. kt&R  #h  ki«Rh , t&  A  tr el que fa creurar 

      t& Ak  trk  mantra de S Ziva a Benarés/el que fa creurar 

              kt&R  AaEsuKy  kTraEsuKy  el que fa + desig/entusiame/ganes de fer 

§  +  vocal    l!  +  vocal 
 

1 El sam _dhi és opcional a final d’una paraula acabada amb #  $ , %  ^ , \  ß seguida d’una vocal de diferent 
familia [Filliozat p. 42]:  
ex. c≥I + A«  c≥(« o c≥I A«, ‰¸a + \i;  ‰¸i;R o ‰¸a \i; , raja + \i;  raji;R o raja \i; 
 

Sam _dhi intern 

vocal  +   #  $ ,  %  ^ ,  ß    #y!  , %v!  ,  #r! 
En molts casos, especialment en monosíl·labs i després d’un grup de consonants, 
una vocal seguida de  #  $  % ^  ß  canvia a  #y!  %v!  #r! . [Macdonell p.25 n.58 
 

ex.  xI + #   ixiy  loc. sing. in thought,  xI + Am!  ixym!  acc. sing.  
    …U + #  …uiv   a la terra,  …U + Aa  …uva  inst. sing. 

    yuyu + %>   yuyuvu>   they have joined 

      g® + Ait  igrit   he swallows 
 

# i % generalment s’allarguen devant radical r!  + consonant i  v! + consonant: 
ex. pur! ciutat:  pUr!-_ys!  dat. pl.  [Gonda, p. 18, n 18.III] 
 
ß o \ 

Final  ß  +  consonant   $r!  ex. g®  gIyRte passiu present 3ª p. sing. is swallowed,  
                gI[R> part. passat passiu swallowed 
 

Consonant labial + ß + consonant  ^r!   ex. p®  pUyRte passiu present is filled, pU[R> filled  
 

 Consonant sola +  \ +  y!   ir  ex. k´  i≥yte   present passiu  és fet 
 

 Consonant doble +  \    Ar!  ex. Sm&  SmyRte   present passiu 

# / $ +  vocal    y! +  vocal 

% / ^ +  vocal    v!  +  vocal  

\ / ß  + vocal   r! +  vocal 

     § +  vocal    l! +  vocal 
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2 hLs<ix> o  Svrv[Rs<ix>  
2. Unió de consonants amb vocals o consonants  
 
 
Regles generals de finals consonants 

 
• Les consonants finals més habituals són: s, r, m, n, t, k, p, tt, i esporàdicament  n4,, l i n_. [Perry n. 239] 

Les regles de sam_dhi sols són aplicables després de que la consonant final d’una paraula s’haigi reduït 

a una les 8 consonants permeses a final d’una paraula in pausa (que acaba una frase o vers):  k  tt t  p  n4  n  m  hh.  
Les 34 consonants es redueixen a aquestes 8 de la següent manera: 
_ les sonores i aspirades, excepte palatals, es trasforment en les sordes corresponents (d > t, bh > p, etc.); 
_ les palatals (c, ch, j, jh, ñ, y, sz) es transforment en k, j de vegades es transforma en tt,,, ñ en n4 ; 
_ sz es transforma en k o tt, sw i h es transforma en tt i rarament a k; 

   h en alguns pocs casos, quan representa original dh, es transforma en t; 
_ s i r es transformen en hh ((visarga) després de vocal; 

_ n_  y  l  v  a final de paraula no ocorren mai. 

 
• En principi cap paraula pot acabar amb més d’una consonant, excepte quan r precedeix final k  tt  t  p 

en la que és radical o substitueix un radical, i no un sufix. Sino en tota altra combinació s’eludeixen totes 
les lletres finals menys la primera, segons forma final permesa.   [Macdonell n. 28 / Gonda p.12] 

      ex. …rNTs!  …rn!, …vNTs!  …vn! , Aib…tR!  Aib…>  la t és un sufix, l’r esdevé visarga 

      però  %kR!   k és substituida pel radical j;  AmaqR!  de m&j!   la tt és substituida pel radical j. 

     La s del nominatiu singular masculí i femení sempre es perd,  
podent succeïr irregularitats de tractament en la terminació final. [Perry n. 240] 

 
• Final aspirada o final h:  

 

Una oclusiva aspirada canvia a la corresponent no aspirada abans d’una oclusiva no nasal o d’una sibilant; 
i sols romàn sense canvi abans de vocal o semivocal o nasal. Així doncs l’oclusiva és doblada quan prefixa 
la seva corresponent no aspirada. [Perry n. 242] 
 

En algunes poques arrels, quan síl·labes radicals comencen en sonora (g, d, b) i acaben en sonora aspirada 
(gh, dh, bh) o en h, l’aspiració final es perd i reapareix per compensació en la consonant sonora inicial:  
ex. duh!  xuk! , bux!  nom. i voc. sing. …ut!  de bhudh-s;  …u—(s! , …uTsu   [Gonda p.12-13 / Perry n. 244/ Macdonell n.55] 
 

Mots que tinguin com element final les arrels  dh!  (cremar) i  duh!  (llet), ‘Çh! (ésser hostil) entre d’altres, 
i també  %i:[h!  (nom d’un determinat metre); canvien l’h!  final a k!  i g! . [Perry n. 249] 
ex.  kaÛdh!  wood-burning  Nom. i Voc. sing.  kaÛxk! ,  
       kamduh!  granting wishes  Nom. i Voc. sing.  kamxuk! , Acc. kamduhm! , Loc. pl. kamxu]u 
       im«‘Çh!   amic traidor  Nom. i Voc. sing. im«ÿÇh! 
 

En les arrels  duh!  (veu activa i mitja)  i  idh!  (smear, veu activa) l’h!  final  respresenta una gutural original 
la qual reapareix en la conjugació. [Perry n. 428] 
 

Paraules acabades amb  nh!  (bind) on l’h!  representa una original x! , l’h!  esdevé  d!  i  t! . [Perry n. 249] 
ex.  %panh!  shoe, sandal  Nom. i Voc. sing.  %pant!! , Acc. %panhm!! , Ins. dual %pan—(am! , Loc. pl. %panTsu 
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Sam _dhi intern 

La divergència més notable respecte del sam-dhi extern és que les consonants finals de temes 
verbals o nominals no canvien si van seguides de sufixes i desinències que comencen en 
vocal, semivocal o nasal, mentres que seguides d’altres lletres si canvien, seguint 
generalment les regles del sam-dhi extern. 

ex. tps!-@  Dat. singular de tapas (asceta), tps!-ivn!  ascètic,  

      però  tpae-inix  de tapas-nidhi, donat que es tracta d’un compost 

      ‡a¬>  pra añc-ahh  de l’est,  vcain vac-aani  deixa’m parlar, vaCy va ac-ya  ha ser parlat, 

      viCm vac-mi  jo parlo,  però  vi¥ vak-ti  ell parla 
 

Temes nominals i verbals acabats en consonant i seguits de terminacions d’una sola 
consonant, eludeixen ambdues la terminació, doncs dos consonants a final de paraula no  
es permès; la consonant final que romàn es tractada segons les regles del sam-dhi extern. 

ex. ‡a¬! + s!  Nom. sing. oriental    ‡a'!  l’s ha estat el·ludida i la palatal c ha estat 
     assimilada a la gutural k i després k ha estat eludida   [Macd. p.26 nº 61] 

     Adaeh! + t!  a-doh + t   Axaek!  a-dhok  3 persona sing. imperfecte he milked 
 

Oclusives sonores devant sorda esdevenen sordes;  
mentres que les aspirades passen a sordes no aspirades.  
Devant sonora, les oclusives aspirades esdevenen sonores no aspirades.  [Gonda, p.19, n.II] 
ex. mns! esperit: Loc. plural  mn>-su , Instr. plural  mnae-i…> ; Srj! corona: Loc. pl. Srk!-;u 
 

Aspirades seguides de qualsevol lletra excepte vocals, semivocals o nasals, perden 
l’aspiració. [Macdonell p.26 n.62] 
ex. ÈNx! + Xve!  ÈNœ!ve you obstruct,  l…! + Sye  lPSye  I shall take, 
      però  yuix  in battle, lae_y>  to be desired 
 

Una sonora aspirada perduda, si pot, torna a ser aspirada si li segueix dhv, bh o s. 
ex. A…uœ!vm!  a-bhud-dhvam you observed,  
       …ui—>  bhud-bhih  Inst. plural, …uTsu  bhutsu  Loc. plural 

       però duiGx  dug-dhi 2 persona sing. imper. milk  

Si una arrel o tema acaba amb sonora aspirada i si un sufixe o una desinència comença amb 

t o th, aquestes darreres esdevenen sonores i atrauen l’aspiració. [Gonda p.19 III/ Macdonell n.62-b] 
ex.  l…! + t>   lBx> obtingut,  ÈNx! + w>  ÈNœ>  vosaltres dos obstruiu, 

       bNx! + tum!   bNœum!  envenar 

Per les arrels verbals que comencen amb d i acaben amb h, hom obté les formes -gdh 
ex.  duh!  duGx  traït,  iıh!  estimar  iıGx  estimat 

Però: Arrels que acaben amb h i van seguides de t, th o dh s’assimilen a ddh; en aquest cas, 

una vocal breu precedent, excepte rr, s’allarga.  

ex. ilh! + w  lIF  vosaltres deixeu  
 

Abans de les terminacions pada: bhyaam, bhis, bhyas i su,  

un tema es tractat com a sandhi extern. [Perry n. 241] 
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2.1  Consonants finals 
Les consonants finals han de ser sonores abans de sonores inicials i sordes abans de sordes inicials. 
[Macdonell p. 16, nº32] 
 

• Unió d’oclusiva sorda amb sonora 
 

Devant d’una sonora initial (inclós vocals i semivocals) la sorda s’assimila a la sonora corresponent: 
Sorda no aspirada  +  sonora     sonora no aspirada  +  sonora 

 

k!  +  sonora    g!  +  sonora  ex. vak!  $z>  vagIz>  mestre de la paraula (nom de Brahma a) 
     sMyk!  %¥m!  sMygu¥m!  ben dit,  idk!  gj>  idGgj>  món elefant 
     idk!  jy  idGjy  mestresa de totes les regions   

 

c!  +  sonora    j!  +  sonora  ex. Ac!  ANt  AjNt 
 

Sam _dhi intern  

c!  i j!  seguides d’ n! la palatitzen.  
ex.  yac! + na  yaC|a  request, yj! + n  yJ|a sacrifici, però ‡Zn  qüestió 

         rac! + na   ra}a  Inst. sing de raajan rei,  yc! + n  y}  sacrifici 
 

q!  +  sonora     f!  +  sonora  ex. ;q!  @te  ;fete  aquests sis, pirÏaq! Aym!  pirÏafym!  és un mendicant 

      pirÏaq!  gCDit  pirÏaf!gCDit  el mendicant (se’n) va 
 

t!  +  sonora*    d!  +  sonora * excepte palatals, retroflexes (excepte sw) i l 
ex. ÔImt!  Anaid  ÔImdnaid  afortunat, sense començament 

              sirt! A«  sird«  el riu aquí,  mht! xnu>  mhœnu>  una gran reverència 

              pƒnat! AagCDit  pƒnadagCDit ve de la ciutat 
            mexat! A«  mexad« ,  papat! r]it  papa‘]it 

                  papat! ÊaMyit  papad!ÊMyit ,  papat! gaepayit  papaÃaepayit 

Si és palatal, retroflexa o l, t final in pausa s’assimila a l’inicial següent:  
t!    c!  davant de  c! D!  i  z! *     
ex. tt! c  tΩ  i això,  mexat! c  mexaΩ ,  tt!  iDniƒ  tiCDniƒ  ell talla alló,  
     n&pat! z«u>  n&paCD«u>, tt! Z&[aeit  tCD&[aeit  ell escolta alló   * i  z! esdevé D!  
t!     j!  davant de j!  H!            
ex. mexat!  jlm!  mexaæm! ,  tt!  jayte  tæayte  alló ha nascut,   

          tt! jNm  tæNm  aquest naixement 

t!    q!  f!  davant de  q! Q! f! F!     
ex. @tt! Qär>  @tq! Qär>  el ídol d’ell,  tt! fyte  tf!fyte  alló vola,  

               tt! FaEkte  tf!FaEkte 
    t!    l!  davant de l!    
    ex. papat! laekat!  papaëaekat! ,  tt! le…e  tëe…e  he adquirit això 

                      yt!  l…se  yLl…se alló que tu obtens,  tt! lBxm!  tëBxm!  that is taken 
 

Dental  t!  w!   d!  x!  seguida de  l!  esdevé  l!   
excepte nasal:  -n!  +  l!   l!~  o  '!    
ex. tan! +  laekan!   tal~!  laekan!  o  ta< laekan!  
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Quan una dental no aspirada entra en contacte amb una retroflexa, palatal no aspirada o 
sibilant, normalment s’assimila esdevinguen la retroflexa o palatal respectivament.  
ex.: itÛit  de  it-Sw-it ,  ra}a de  raJna  [Perry p.99 nota *] 

 

p!  +  sonora    b!  +  sonora ex.  kkup!  A«   kkub«  una regió aqui ,  Ap!  j>   ABj>  nascut a l’aigua 
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k  tt   t  p  seguides de n o m poden, i genralment ho fan, transformar-se en les corresponents nasals  n4 n- n m: 
 

k!  +  nasal     '! +  nasal    ex. vak!  me  va'! me  la meva paraula, idk!  nag>  idºag> o id∂ag> món elefant 

 ‡ak!  muo>  ‡a'!muo>  de cara a l’est 

q!  +  nasal    [!  +  nasal     ex. ;q!  mas>   ;{mas>  periode de 6 mesos 

    pirÏaq!  n   pirÏa'!n  o  pirÏa{n  [Perry n. 266] 

t!  +  nasal    n! * +  nasal   * també es permet canviar a d en alguns pocs casos. 
        ex.  tt!  nms!  t⁄ms!  o  td! nms! 

jgt! naw>  jg⁄aw>  o  jg–aw> senyor del món 

g&hat! nyit  g&ha⁄yit, g&hat! nyit  g&ha–yit * 

p!  +  nasal    m!  +  nasal 
Les nasals precedides de sordes no es transformen, donat que no tenen sordes corresponents,  
però en alguns casos s’inserta una sibilant (després d’n) o ‘cognate hard letters’ (després de n!  o '! )  
entre ambdues. [Macdonell p.17 n.35] 

 
Sorda  +  h    sonora  +  h o sonora aspirada  
Una sorda seguida d’h esdevé sonora i l’h pot romandre igual o convertir-se en la sonora aspirada 
corresponent. En la pràctica generalment l’h canvia a sonora aspirada. [Perry n. 267 / Macdonell p.24 n.54] 
 

k!  +  h!    g! +  h! o "!  ex.  Srk!  ih  Srg!  i"  perque una corona,  sMyGhSt> o sMyG"St>   
c!  +  h!    j! + h! o H! 
q!  +  h!    f!  +  h! o F! 
t!  +   h!   d!  +  h! o x!  ex. @tt!  ih  @td!  ix  per aixó,  tSmad!  hStat!  o  tSmadœStat 
p!  +   h!   b!  +  h! o …! 

 
• Final  s! [dental sibilant] -s!  + sordes c! D! / q!  Q! / t!  w!    z! /  ;! / s! 

 

s!    z!   Final s! sigui original o representant r final, davant de palatal sorda c! D!  esdevé  z! . 
  ex.  nrs! crit  nrÌrit, nrs! Dlen   nrZDlen,  izvs! c   izvZc o izvÌ 

 

s!    ;!   Final s! davant de retroflexa sorda q!  Q!  esdevé ;! . 
 

s!    s!   Final s!  davant de dental sorda t!  w! no canvia. 
 

Sam _dhi intern 
 

s!   t!   Dental  s!  esdevé t!  en tant final d’arrel verbal o tema nominal: [Macdonell p. 29-30] 

1) abans l’s dels sufixes verbals (futur, aorist, desideratiu) de les arrels vs! habitar i "s! menjar. 
           ex. vTSyit vat-syati  habitarà, AvaTsIt!  a-va at-sit habità, ij"Tsit  ji-ghat-sati desitja menjar  

    2) abans els acabaments amb inicial bh o s (i en el nom. acc. sing. neutre) dels temes 
reduplicats del perfecte.  
ex. ck´vi—>  cakrr-vad-bhih h, ck´vTsu  cakrr-vat-su, ck´vt!  cakrr-vat  Nom. Acc. n. 

    

s!   ø  (desapareix): [Macdonell p. 30] 
 

1) Entre oclusives, ex. A…¥  a-bhak-ta  (de a-bhak-s-ta), 3ª persona sing. s-aorist de …j! ; 
    c:qe de cak-sw-tte = orig. casz-s-te, 3ª persona sing. present c]! . 
    També succeix quan la preposició %d!  està composada amb l’arrel Swa o  StM…!  suport. 
    ex. %Tway  aixecar-se,  %ƒiM…t  raised up 
 

2) Abans de dentals sonores, ex. zaix  de szaas-dhi,  2ª persona sing. imperatiu de zas! ordre; 

    i també després d’haver esdevingut ;!  i d’haber cerebralitzat la següent dental.   
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   ex. AStaeF!vm!  de a-sto-sw-ddhvam, 2ª persona plural aorist de Stu  praise. 
 

Cerebralització  s!  ;! 
s!  precedida d’una vocal excepte A Aa, inclús si intervé anusvaara o visarga,  

així com de k!  i  r! , esdevé  ;!  si va seguida de vocal, t, th, n, m, y, v. [Macdonell p.30-31] 
[Regla memotècnica “Llei de Ruki”: s precedida de [r,k,i,u,e,o] esdevé retroflexa] 
ex. sipRs!  sipR;a  amb mantega clarificada, spI°i;  Nom. pl.,  sipR>;u  Loc. pl.; 

      vac!  va]u  Loc. pl. en les parles;  igr!  gI;Ru  Loc. pl. en els cants;  Swa  itÛit Loc. pl.; 

      …U  …iv:yit  serà;  Svp! > su:vap  he slept;  c]us!   c]u:mt!  posseiny ulls;  
      Ai∂;u  Loc. pl.,  deve;u  Loc. pl.,  rme;u,  hvI<i; 

però:  sipR> final,  mnsa (precedeix a) mitjançant la ment; timˆm!  (segueix una r) foscor 
 

Perry p. 27 ** The nasalitzation of the alterant vowel, or in other words, its being followed by anusva ara, does not 

prevent its altering effect upon the sibilant; thus hvI<i;. And the alteration takes place in the initial of an ending after the 

final s! of a stem, whether the latter be regarded as also changed to ;! or as converted into visarga;  

thus hiv:;u o hiv>;u en lloc de hivSsu. 
Gonda p.20 II: s esdevé s w quan k, r, vocal ≠ d’a/a a , hh o m - precedeix inmediatament, seguit d’un so altre que rr i r :  
ex. Swa estar de peu/dret:  itÛit  ell està dret, xenu vaca:  xenu;u  Loc. plural; però itSrs!  tres (fém) 

 
Excepció: la s! no canvia si està al final d’una oració o davant pausa. 
 

#  o  %  final d’un prefix, tant en formes verbals com derivatives (provinents de substantius),   
generalment cerebralitza l’s!  inicial de l’arrel verbal la qual precedeix; i en alguns pocs 
casos, l’;!  roman inclús després d’interposar-se una  A d’augment o reduplicació. [Perry n.191] 
ex. sd! + in  in;Idit,  Swa + Aix  present passiu AixÛIyte, imperfecte passiu AXyÛIyt 
       st! + %p + in    %pin;t!  
L’s!  final dels prefixes acabats en #s!  i %s!  esdevé  ;!  quan li segueix k! o!  p! )! . [Perry n.192] 

ex. pd! + ins!  in:p*te 
 
Combinació eufònica en compostos: [Perry n.352] 

_ Final  #s!  i  %s!  del mot principal esdevé  #;!  i %;!  quan segueix gutural, dental i labial.  
   ex. Jyaeit:k´t!  (Final As!!  en les mateixes circunstàncies normalment no canvia). 
_ Després d’una  #  % \  final, una s!  inicial sovint esdevé cerebral %;!  . 
_ El pronoms generalment agafen la forma del neutre; per als pronoms personals sovint  
   hom utilitza md!  i  Tvd!  en el singular,  ASmd!  i  yu:md!  en el plural. 
_ En el mot prioritari de compostos descriptius i possessius, per mhNt!  hom utilitza  mha. 
_ No és gaire rar trobar-se un cas-forma com a mot prioritari. 
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• Unió d’oclusiva amb sorda 

Quaselvol oclusiva seguida d’una oclusiva sorda, esdevé sorda no aspirada. 
Oclusiva  +  sorda     sorda no aspirada  +  sorda 
 

d! +  t!  ƒ!     ex. …ed!  ta  …eƒa,  ved!  it  veiƒ  ell sap 

L’oclusiva sorda de la forma in pausa sols és possible devant sorda.  
k!   q!  p!   +  sorda     no canvien 
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Una cerebral seguida de dental, la cerebralitza. 
ex. #;! + t   #:q  desitjat,  ÷e;! + it  ÷eiÚ ell odia,  i÷;! + ix   i÷if!F odi,   
      ;q! + nam!  ;{[am!   de sis 

Tot i que regularment la cerebral sibilant ;! esdevé  q! o f!  en la declinació i abans x!   
en la conjugació, normalment esdevé k!  abans d’una s! en la conjugació.  
ex. ÷ei]  thou hatest (de i÷;!) 
 

h!  abans d’s!  i en arrels que comencen amb d! , abans de t, th i dh, es tractada com "! . 
ex. leh! + is   lei]  thou lickest, dh! + Syit   x˙yit  ell cremarà,  

     dh! + t   dGx burnt,  idh! + Xve   ixGXve  ye anoint 

Similarment són tractats els participis del perfecte passiu de les arrels  iıh!  
i en un sentit  muh! :  ex. iıGx  smooth  i muGx  foolish 

h!  en les demés arrels és tractada com a aspirada cerebral, la qual és eludida  
després de canviar les següents t!, w!, x!  a  F! , i allargar la precedent vocal curta. 
ex. ilh! + t   lIF  licked, muh! + t   mUF  infatuated. 

Les arrels vh! i sh! són tractades igual però amb una aparent irregularitat en la vocal: 
ex. ^F  carried (de vah + ta; la sil·laba va, la qual és propensa a Samprasa aran -a  

     [reducció de ya, va i ra a les seves corresponents vocals] esdevé u i s’allarga),   
    vaeFum! to carry (de vah + tum),  saeFum!  to bear (de sah + tum) 

Una excepció a b!  és l’arrel nh! en la qual l’h!  es tractada com x! : ex. nœ  lligam 

Una excepció d’ambdues A  i  b! és l’arrel  d&h! :  ex. d&F firm (comença amb d i té 1 vocal curta) 

 

• Unió de palatal amb oclusiva ≠ de nasal 
Palatal seguida de qualsevol oclusiva menys nasal esdevé velar (gutural). 
c!  / D! /  j! /  H!  +  oclusiva ≠ de nasal    k! / o!  / g! /  "! 
ex.  vc! +  ta  v¥a  ell parlarà 
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c!  regularment esdevé gutural (k!  g!) abans de consonants, i també en la majoria de casos 
j! però de vegades pot esdevindre cerebral (q! f! ;! ). j!  seguida de t! o w!  esdevé sovint ;! .  

    ex. %¥ uk-ta  parlat (de vac),  yu¥ yuk-ta  unit (de yuj),  ÈG[  rug-n-a trencat (de ruj)  

     però  raq!  Nom. sing. rei (de ra aj+s), ra:q+ regne (de raaj), m&if!F 2. sing. imper. neteja (de mr rj) 
D! de l’arrel  ‡D!  (preguntar) es tractada com z! . 
ex. p&:q  preguntat,  ‡˙(aim  I shall ask , ‡Zn  pregunta 
(En sandhi extern, a final de paraula i abans de terminacions de la veu mitja, esdevé q! .) 
 

z!  abans x! , les terminacions âtmanepada i el Nom. s! , normalment esdevé q! o f! 
i a vegades k! o g! .  Seguida de t! i w!  esdevé sempre ;! . 
Abans l’s! del futur i d’altres formes de conjugació, esdevé sempre k! . 
ex. de ivz!  ivq!su  in the settlers, iv:q  entered, ve˙yaim  I shall enter,  dØZ! + t  dØÚ  vist 
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• Final r! 
 
Ar! / Aar!  +  sonora   Ar! / Aar!  +  sonora  
 r!  final original es manté igual després d’A o Aa i davant vocals o consonants sonores. 
 ex.  punr! A«  punr« ,  punr! jyit  punjRyit  
 

La doble r no existeix en sànscrit, i si apareix per retenció d’una r original o per conversió d’s! a r!  
la primera <r> s’omet i la vocal que segueix, si és curta, es fa llarga per compensació. 
ex.  punr! ram>  puna ram>, AiGns! raecte  AGnI raecte ,  xenus! raecte  xenU raecte 
  

r!  s!  de vegades, al final o inici de paraula quan segueix d’una consonant sorda (k o c D q Q t w p )). 
 

Retenen l’r! : 
_ Noms acabats en radical  r!  seguits del locatiu plural su.  ex.  var! + su  va;Ru  en les aigües 

_ Les partícules indeclinables  Ahr!  i  Svr!  quan formen compost amb pit. 
   ex.  AhpRit  senyor del dia, SvpRit  senyor del cel. 

 
• Inicial  D!  

Ch iniciant paraula esdevé cch quan va precedida de vocal curta, la preposició aa i la partícula prohibitiva maa. 
vocal curta / a a / maa  +  D!    CD!     
ex. izv Daya  izvCDaaya  la bellesa de S Ziva, A« Daya  A« CDaya , …vit Daya  …vit CDaya hi ha ombra  

      Aa Dadyit  AaCDadyit  ell cobreix, ma iDdt!  ma iCDdt!  que no talli  

      però  bdrIDaya o bdrICDaya  ombra dels arbres de jojoba 
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D  després de vocal esdevé  CD.   ex. iDd!- (fendre)  icCDed , #CDit ell desitja, MleCD>  barbar 

 
• Inicial  z!  [Macdonell p.24 n.53] 

 

Inicial z!  NO seguida de consonant sorda, pot i en la pràctica ho fa quasi bé sempre, canviar vers la 
corresponent aspirada D!  després de  c!  i  |! .  
ex.  tc! Zlaeken   tCD!laeken  mitjançant aquest vers, xavn! zz>  xav¡Dz>  a running hare 
El mateix canvi succeeix després de k!  q!  p!   tot i que no s’aplica habitualment. 
ex.  vak!ztm!  pot esdevindre vak!Dtm!  100 llengües 
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2.2  Anunaisks< ix  Cas de les nasals  
 

Anusvaara seguida d’una consonant altra que  z!  ;!  s!  h!  és opcionalment reemplaçada per una nasal del 
mateix grup que la consonant que segueix. [Filliozat, p. 44-45] 
ex.  za<  t>  zaNt>  apacigüat,  sm!  lpt>  sL~lpt>  ells dos parlen 
 

Sam _dhi intern  [Gonda, p.20 VIII] 

n!  i  m!  seguides de sibilant esdevenen anusvaara. ex. hn! + is  h<is  tu mates 

Seguides de les altres consonants, excepte y, m esdevé n.  ex. gm! + tum!  gNtum!  anar  
 

A final de paraula qualsevol consonant menys  r!  i  h! , seguida d’una nasal esdevé la nasal del mateix grup. 
ex. @td!  murair  @tNmurair ,  vcnat!  mune>  vcnaNmune>  segons la paraula de l’ermità 
 

Nasals finals excepte m!  es redupliquen després d’una vocal breu i devant qualsevol vocal inicial.  
vocal breu +  '!  |!  [!  n!  final  +  vocal    vocal breu + nasal reduplicada + vocal 
ex. AitÛn! A«  AitÛ⁄«,  sn! A«  s⁄« estant aqui,  ‡Ty'! AaSte  ‡Ty'!'aSte  està assegut cara oest, 

      xavn! AÒ>  xav⁄Ò>  un cavall corrent  però  kvIn! AahySv crida als poetes 
 

La gutural '!  la qual és rar que es trobi a final de paraula, normalment no canvia en aquesta posició,  
però pot insertar  k!  quan va seguida de sibilant.  ex.  ‡a'! zete  o  ‡aª ! zete he lies eastward   [Macdonell p.17 n.35] 

 
• Final  n ! 

 

No cambia quan va seguida: 
_  de vocal.     ex. tan!  %vac  ell parlà a ells 

_  de guturals (k, kh, g, gh) i h.   ex.  buiœman!  kae=ip  un cert home savi,  tan! hTva having slain them 

_  de labials (p, ph, b, bh, m).   ex. @tan!  pazan!  these bonds,  baNxvan! mm my relatives 
_  de les sonores dentals  d, dh, n.   ex. mTSyan! xƒ put the fish,  rajpu«an! nyit  ell guia als princeps  
_  de les semivocals  y, r, v.   ex. h<san! r]it  ell protegeix a cisne  

_  de la cerebral sw i la dental s, però pot introduir en aquesta última una t transicional. 

        ex. tan! ;q!  aquests sis,  tan! shte o taNTshte  he endures them  
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  No canvia abans de y!  i  v! . ex. hNyte  és matat,  tNvn!  stretching 
 

Cambia a: 
_  anusva ara   <  quan va seguida de sordes garbabarga (palatals c i ch, cerebrals tt i tth, dentals t i th) seguides de vocal o  

    semivocal, i inserta la sibilant corresponent: sz per palatals, sw per cerebrals i s per dentals. 

   -n!  +  c!  D!  /  q!  Q!  /  t! w!     anusva ara  +  z!  /  ;!  /  s!  
    ex. tan!  c   ta<Zc,  hsn!  ckar   hs<Ìkar, kiSmn!  icn!  ngre  kiSm<Ìn! ngre  en una ciutat qualsevol 
        pazan!  Deƒum!  paza<ZDeƒum! ,  cln!  iqiî…>  cl<iÚiî…>  
        tan!  twa   ta<Stwa ,  soIn!  twa   soI<Stwa ,  ptn!  tÈ>  pt<StÈ>  
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n!  a final de paraula i seguida d’una sibilant esdevé anusvaara.  [Perry p.29 nota] 
           n!  a final d’una arrel verbal i seguida d’una s!  esdevé anusvaara. [Macdonell p.29 n.66.A2] 

ex. ij"a<sit ji-gha am-sa-ti  ell desitja matar (√ han), m<Syte mam-sya-te ell pensarà (√ man). 

     I també quan l’n està insertada abans s! o ;!  en el plural neutre. 
     ex. yza<is nom. pl. de yas zas fama,  hvI<i; neut. pl. de havis  oblació. 
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_  |!  quan va seguida de les sonores palatals j  jh  i la sibilant palatal sz.    

    -n!  +  j!  H!  z!   |!!   
   ex. tan! jyit  ta√yit  ell els conquista,  tan! jnan!  ta√nan!  aquestes gents (acc.) 
           tan! zadURlan!   ta¡zadRUlan!  o  ta¡DadRUlan! , tan! ÔuTva   ta¡ÔuTva  o  ta¡¿ÇTva  havent-los entés 

         tan! z«Un!    ta¡z«Un!  o  ta¡D«Un!    en aquests casos molt sovint hom substitueix inicial z! per D!  
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n!  esdevé  |!  quan està precedida c i j.  [Gonda p.20 IX] 

ex. raj! + na  ra}a,  yj! + n  y} sacrifici  
 

_  [!  quan va seguida de les sonores cerebrals dd i ddh. 

   -n!  +  f!  F!   [!!    ex. mhan!  fmr>   mha{fmr>   
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n!    [!  cerebralització de l’n  
n! seguida de vocal, n!, m! , y! o v!  esdevé  [!  si en el mateix mot precedeix  \  ß  r!  ;! 
encara que hi haigi en mig altres lletres simabarga (gutturals i labials) i  
sempre que no s’interposi una lletra garbabarga (palatals, retroflexes i dentals);  
quan en les lletres del mig hi han lletres garbabarga, llavors no canvia.  
Aquesta regla passa sovint en instrumental i en genitiu.  
[Gonda p.20/ Perry p.32-33/ Macdonell p.28-29 n.65] 
ex. n& + nam!   n&[am!  dels homes,  

      k[R>  orella, dU;[m!  abuse (du usw-an-am  vowel intervenes) 

     b&<h[m!  nourishing (anusva ara, h, vocal), AkRe[>  mitjançant el sol,  
      i]P[u>  throwing (vocal i labial),  ‡eM[a  amb amor (diftong i labial) 

      ‰¸{y>  rei dels bramins (vocal, h, labial, vocal; n seguida de y) 

      in;[>  seated (n seguida d’n, la qual ella mateixa es asimilada a retroflexa) 
      mu;!-na-it  mu:[ait  ell vola, kr!-mn!-Aa  kmR[a  mitjançant l’acció 

      zuÔU;[  obediència,  Srv[  “écoulement” (desfondament) 
                             gI[R, z&[aeit, n®[am!, x&:[u, iv:[u, pu:pa[am! 
       ram  inst.  rame[,  re)  inst.  re)e[,  ‡am  inst.  ‡ame[,  k´:[  inst. k:[en 

      però AcRnm!  arc-anam, worship (palatal intervenes),  raman!  acc. pl. Râma (n final), 

              A[Rven  by the ocean] (cerebral intervenes), 
            AxRen  by half (dental intervenes), kuvRiNt  ells fan (n es seguida de t),  

   rwen mitjançant el carruatge,  dzRn visió, ¢sn  fer menjar 
   dev   inst.  deven, ‡Ó  inst. ‡Óen, pu«  inst. pu«en,  ‡et  inst. ‡eten 
 

L’n!  inicial d’una arrel verbal generalment esdevé  [!  quan porta un prefix que conté r!  
(original o representant s) com per exemple: antar, nis, paraa, etc. [Perry n.166]  

ex. ‡[yit , in[Ryit  
 

n!  no es cerebralitza: 
. Quan hi ha qualsevol palatal, cerebral o dental, excepte y i n,  entre \  ß  r!  ;!  n! 

    ex.: SpzeRn, p[aRin, z&galen, ˇdanam! , kuvRiNt, r]iNt, raehiNt 
. A final de paraula.  ex.: guÍn! , nran! , \;In! , magaRn! 

 

_  l~!  o '!  quan va seguida d’una l. 

   -n!  +  l!   l~!  o '!    ex. tan! laekan!    tal~!  laekan!  o  ta< laekan! ,  mhan! la…>   mhaë~a…> 
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• Final  m! 
 
No cambia: 
_ quan va seguida de vocal.   ex. ikm! A«  ikm«  què hi ha aqui?,  t&[m! AiSt   t&[miSt  és herba 

_ a final d’oració. 
 
Cambia a anusva ara   <  :  
_ quan va seguida de consonant. ex. t&[m! …vit sItlm!    t&[< …vit sItlm!  l’herba és fresca 

   Obligatòriament quan va seguida de semivocals, sibilants i h: 
   ex. tm! ved!   t< ved   jo el conec,  kÈ[m!  raeidit  kÈ[< raeidit plora piadosament  
         mae]m! sevet  mae]< sevet ,  mxurm!  hsit  mxur<  hsit  sonriu dolçament 

   Opcionalment quan va seguida d’oclusives i les nasals n i m;  
   sino també pot esdevindre la nasal corresponent a la consonant que precedeix (parasarvana): 
 

   m!  '!  devant  k!  o!  g!  "! ex. tm!  kakm!  t<kakm!  o tªakm! , ikm! kraei;  ik< kraei; o ikªraei; què fas? 
    

   m!  |!  devant c!  D!  j!  H!  ex. ikm! c  ik< c o ik¬,  z«um!  jih  z«u< jih o z«u√ih  mata a l’enemic 
 

   m!  [!  devant q!  Q!  f!  F!       
 

   m!  n!  devant t!  w!  d!  x!  ex. guÈm!  nmait  guÈ< nmait o guÈ⁄mait  ell saluda al mestre 
 

   m! devant p!  )!  b!  …!  no canvia perque m!  és la nasal d’aquesta familia de consonants. 
   ex. ikm!  )lm!  ik< )lm! o ikM)lm! ,  zaS«m!  mIma<ste  saS«< mIma<ste o saS«MmIma<ste  ell estudia el llibre 
 

Sam _dhi intern 

m! no canvia abans de y!, r! , l! ;  
però canvia abans de sufixes començats amb v! , esdesvinguent n!.  
ex. kaMy>  desitjable,  taË copper coloured,  AMl  sour, però jgNvan!  havent anat (√ gam) 

altres exemples: hom pot escriure z<kr  o  zªk  orig. de l’arrel zm! + kr 
   z<…ut  o  zM…ut  orig. de l’arrel zm! + …ut 

              s<ix  o  siNx  
 

m!  seguida de k! esdevé   < anusvaara  +  s!  ex. sm! + k´t  s<Sk´t  alló que és civilitzat o refinat 
 

Final radical m! is assimilated to a following mute or spirant. In the former case it becomes 
the nasal of the same class with the mute; in the latter it becomes anusva ara. [Perry p.29 nota] 
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3 ivsgRRs<ix>  3. Visargasam_dhi  
 

Hi ha 5 tipus de visargasam_dhi: [Filliozat p.46-47] 

 
1.  A> o As! + consonant sonora   Aae + consonant sonora 

Visarga (també s!) precedida d’A, es remplaça per % quan li segueix una consonant sonora,  

i seguidament s’aplica el gun-asam_dhi:  A + % = Aae   
ex. n> raJym!  nae ?raJym!  el nostre regne, AanIt> dIp>  AanItae dIp>  
       Svt> jayte  Svtae jayte  ell neix de sí mateix,  mn> i…>  mnae i…>, ` nms! g[ezay  ` nmae =g[ezay 

      n&ps! jyit  n&pae jyit,  devs! gCDit   devae gCDit  un déu va  
 

Quan li segueix A aquesta s’eludeix.   A> o  As!  +  A     Aae +  =   
ex. nr> Aym!  nrae ?=ym! , izvs! Ahm!  izvae =hm! ,  n&ps! A«  n&pae =« 
     kevls! Ahm!  kevlae =hm!  sóc 1 persona sola (célibe);  devs! Aip   devae =ip  inclús un déu 
 

Quan li segueix qualsevol altra vocal ≠ d’A, es perd la visarga o l’s i es conserva el hiatus entre vocals. 

A> o As!  + vocal ≠ a   A + vocal ≠ a    
ex. kut> Aagt>  kut Aagt>, n&ps! #CDit  n&p #CDit, AÒs! #v  AÒ #v com un cavall,  
     tts! %dkm!  tt %dkm!, devs! %vac  dev %vac  déu parlà, k> \i;>  k \i;> qui és el savi,   

      k> @;>  k @;> qui és ell, 

 
2.  Aa> o Aas!  + sonora    Aa +  sonora 

Visarga (també s!) precedida d’Aa  i seguida de qualsevol sonora s’eludeix i forma un hiatus. 
ex. Aja>  AqiNt  Aja AqiNt   les cabres vaguen/deambulen 

      v&]a> @te   v&]a @te  aquests arbres 

      n&pas! #CDiNt  n&pa #CDiNt,  n&pas! jyiNt  n&pa jyiNt 
      AÒas! vhiNt  AÒa vhiNt  els cavalls es mouen 

      devas! ^cu>  deva ^cu>  els deus parlaren/van parlar 
 

Excepcions d’1 i 2 
Final A> i Aa>  en alguns pocs casos: punar (de nou, un altre cop), praatar (aviat), antar (dintre), svar (cel), ahar 
(dia), dvaar (porta), vaar (aigua), vocatiu singular de noms amb rr com pitar (pare), i algunes formes de verbs 
amb rr com ajaagar, 2.3. singular imperfecte de jaagrr (despertar); representant etimològicament a Ar! i Aar!  
no estàn subjectes a les esmentades lleis de sandhi. [Macdonell p.22 n. 46] 

 
3.  Vocal ≠ a/aa +  >  o  s!  o  r! + sonora ≠ r    vocal ≠ a/aa +  r! + sonora    

Visarga (també s! i  r!) precedida d’una vocal altra que A Aa  i seguida de qualsevol sonora excepte r! 
es transforma en r!  (anomenada en gramàtica repha re)). 
 

ex. kiv> Aym!  kivrym! , AiGns! A«  AiGnr«, AiGns! dhit  AiGndRhit, Aivs! mm  AivmRm el meu corder, 
      vayu> vait  vayuvaRit, xenu> gCDit  xenugRCDti  la vaca (se’n) va,  xenus! #v  xenur! #v  com una vaca 

      gu[E> yu¥>  gu[EyRu¥>  proveït de qualitats,  …aegE> jIivten  …aegEjIRivten per la vida,  gaE> gCDit   gaEgRCDit 
 

Excepció: la partícula exclamativa bhohh esdevé bho devant de qualsevol sonora. [Gonda p. 17 n. 14] 

Quan va seguida d’una r! inicial, llavors cau l’r repha i s’allarga la vocal breu precedent. 
ex. punr! rajit  puna rajit  ell es distingeix un altre cop,  n&pits! rmte  n&ptI rmte  ell rei es va divertir 
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4. Visarga (també r! i s!) seguida de consonants sordes: 
Quan va seguida de sorda palatal, cerebral o dental, es transforma en  z! ;!  s!  respectivament. 
 

>  +  c  D     z!  +   c  D ex. hir> crit  hirÌrit,  punr! c  punÌ i de nou, devs! c  devÌ  i el deu 

>  +  q  Q      ;!  +   q  Q 
>  +  t  w     s!  +    t  w ex. n*a> tIrm!  n*as! tIrm! ,  punr! t«  punSt« , devs! t«  
 

Quan va seguida de sorda gutural o labial no canvia, (o canvia opcionalment?)  
 

>  +  k  o    s!  +   k  o ex. tt> kam> ,  nmSkraeit  ell nm> kraeit  nmSkraeit  ell saluda  

>  +   p  )    s!  +   p  ) ex. n*a> parm!  
 

Quan va seguida de sibilant no canvia o pot ser assimilada.  
ex. suPt> izzu> o  suPtiZzzu>  el nen està dormit,  ‡wm> sgR> o  ‡wmSsgR>  the firts canto 

 
5.  Excepcions de la visarga. 
[Filliozat p.47 n.20] La visarga dels pronoms @;> i  s>  s’eludeix sempre en qualsevol circumstancia.  
ex. s> idva Aakaze fyte  s idva Aakaze fyte  de día vola en el cel,  @;> v&]>  @; v&]>  aquest arbre 
@;s!  i  ss! perden l’s quan van seguides de qualsevol consonant. ex. @;s! is<h>  @; is<h>  aquest lleó 
 
[Macdonell p.23 n.48]: 
Els dos pronoms s> i @;> retenen la visarga a final de frase, però esdevenen sae i @;ae quan van seguits d’a. 
ex. s> ddait  s ddait ell dóna,  s> #N‘>  s #N‘>  that Indra 
     però  s> A…vt!  sae=…vt!  ell fou,  m&t> s> ell és mort 
 

El vocatiu irregular contragut de bhavat …ae> eludeix la visarga quan va seguit de vocal i consonant sonora. 
[Macdonell p.23 n.49] ex. …ae> deva>  …ae deva> oh deus,  però  …ae> Deƒ>  …aeZDeƒ> oh tallador 

La mateixa regla s’aplica al vocatiu contragut …gae> de bhagavat (adorable one). 
 
 
s! o r!  finals    > 
_ al final d’una paraula sola o situada a final de frase (in pausa). 
_ generalment també abans de k kh p ph (sordes simabarga) i sibilants. 
   ex. vdams!  ik<ict!  vdam> ik<ict!  parlem una mica,   vdts!  punr!  vdt> pun> 
       itSrs! kNya>  itSr> kNya>  tres noies,  punr! ‡itÛit  pun> ‡itÛit  ell marxa de nou 

   Es pot donar el cas de l’assimilació de l’s devant sibilant:  ex. #N‘z! zUr>  l’heroï Indra 

 
Regla optativa:   

s! +  z!  ;!  s!    > / s!  +  z!  ;!  s!   

Abans de sibilants l’s pot esdevindre visarga o no canviar.  
ex. pUijt> izv> o pUijts!  izv>  SZiva és honrat , mu¥> Syat!  o mu¥s!  Syat! que ell sigui alliberat 

       sUPt> izzu> o sUPtiZzzu>  el nen és adormit ,  ‡wm> shR>  o  ‡wmSshR>  ........... 
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